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SWINGS
Nüt schwierigers als für sone wohltätige Aalass Freibilett über-

zcho! Aber me möcht doch au öppis tue für die guet Sach!"

Der Stammbaum
Der Verfasser des bekannten

Abenteuerromans «Der Graf von Monfe
Christo», Alexander Dumas, hafte Ne-
gerbluf in seinen Adern. Seine Grofj-
mufter war eine Negerin. Als ihn einmal

ein neugieriger Provinzler fragte:
«Nicht wahr, Herr Dumas, Ihr Vater, der
General, war ein Mulatte?», da
antwortete Dumas ruhig: «Ganz richtig,
mein Herr!» «Und dann Ihre Grofj-
mufter?» «Eine Negerin, mein Herr,
gewifj I» «Dann war Ihr Grofjvafer »

«Ein Affe - - ganz richtig. Mein Stammbaum

beginnt, wo der Ihre aufhört!»
Der Frager soll darauf ein Gesicht

gemacht haben, das die letzte Erklärung

des grofjen Romanciers nicht
unwahrscheinlich liefj. Goy

Gicht, Ischias u. Hexenschuß
werden durch die wärraeer
zeugende Calorigen - Watte
seit Jahren erfolgreich
bekämpft. Calorigen lindert
Schmerzen und fördert die
Heilung. Einfach und
angenehm in der Anwendung,
nicht klebend, nicht hinderlich

bei der Arbeit. In
Apotheken u. Drogerien Fr. 1.25.

CALORIGEN

Chunsch hüt in e Tanzlokal,
tind'sch kei Platz, es isch tatal.
Un im e Egge, es isch gruusig,
mache zwei, dreiy, Chatzemusig.

's isch e G'jammer un e Tschätter
und die Sach wird immer nätter.
Fascht jede summt e Melodie,
blöder chennf si gar nid sy.

Scheiche hingere, Scheiche füre,
chasch miseel nit zwüsche düre.
Es gumpet alles bis zum Cring.
Däm blöde Tue, däm seit me Swing

Gfr. Scheuer

(Gedichtet aut einsamem Wachtposten
«irgendwo» im Feld.)

Braustube Hürlimann
gegenüber Hauptbahnhof Zürich

Ein Grundsatz:

Qualität und Preiswürdigkeit I

Chinesische Sprichwörter

Bequemer Herr, nachlässiger Diener.

Besser zu Hause glücklich sein, als
Weihrauch an einem fernen Ort
verbrennen.

Wenn die Familie in Eintracht lebt,
blühen alle Geschäfte.

Jeder hat sein schwarzes Schwein im
Haus.

Der Frühling ist so veränderlich wie
das Antlitz einer Schwiegermutter.

Ein kluger Arzt behandelt nie sich
selber.

Ein Mensch ohne Lächeln sollte keinen

Laden auftun.

Richtige Waagschalen und volles
Mafj schaden niemanden.

Tausend Meister, lausend Methoden.

Der Mensch hat tausend Pläne, der
Himme! hat nur einen.

Sogar Götter und Unsterbliche
machen manchmal Fehler.

Je dümmer, desto glücklicher.
Ein kleiner Mann von Bildung ist

dem Staate von Nutzen, wozu ist ein

grofjer zu gebrauchen, der nichfs weifj?
Eine ganze Ladung Bücher wiegt

nicht einen guten Lehrer auf.

Der Mensch ist Himmel und Erde im

kleinen.
Ein Fafj Tränen heilen keine Beule.

Ein aufrichtiger Gedanke kann Himmel

und Erde bewegen. F. J. S.

Ich bat meine Frau, mir aut Weihnachten
einen «Trainer» (gemeint war ein Trainingsanzug)

heimzubringen
und was Sie dann heimbrachte I

| FELDSCHLÖSSCHEN BIERE |

REST, zu, POST
BAHNHO rBASEL E. BIEDER

IMMER GUT UND BILLIGI
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kiüt 8onvviei'igei'8 a>8 füi' 8vne wotiltätigs Kala88 fi'eibilett übei'>

?'ono! jitbei' ms möent cjoon su öppi8 tue M cjie guet 8avn!"

vsr Vsrtszzsr clsz lzslcsnnlsn ^lzsn-
tsusrromsnz «Os«' Orsl von /vvorits
Llirizlo», ^Isxsnclsr vumsz, lislls I^is-

gsrizlul in zsinsn ^clsrn. 5sins (?i-ok-
muttsr wsi' sins r>lsgsrin. ^lz iiin sin-
msi sin neugieriger Provinzler lrsgts:
«Isictit wslir, l-lsrr vumsz, Ilir Vstsr, cisr
Osnsrsl, wsr sin /viulslls?», cis snt-
worlsls vumsz ruliig: «Oanz riclilig,
msin l-Isrr!» «Unc! cisnn Iiirs Orolz-
mutier?» «Hins >>isgsrin, msin I-isrr, gs-
wil)I» «Osnn wsr Inr Orokvstsr »

«liin ^lts - - gsn? riclitig. /Visin Ztsmm-
osum osginnt, wo cisr Ilirs sulliörtl»

Osr prsgor zoll cisrsut sin Osziclil
gsmsctit iisksn, cisz ciis Istzts lirlclä-

rung cisz grolzsn komsncierz niclil un-
wslirzclisinlicli lisl). <^c>v

Lliunzcli iiüt in s Isnzlokal,
tincl'zcli ksi Platz, sz iscii tstsl.
Un irn s t-ggs, S5 iick gruuzig,
msclis zwsi, clroiv, Llistzsmuzig.

'z iicli s O'jammor un s Izclisttsr
unci ciis Zscli v/ircl immsr nsttsr.
isictit jscls zummt s /^slociio,
lzlöcior clisnnt zi gar nici zv.

Zclisiclis liingors, Zclisiclio lürs,
clioscli mizssl nit zwllzclis ciürs.

gumost sllsz lziz zum Oring.
Osm lzlöcls lus, clsm zsit ms Zwing

Oir. 5crisusr

(Osciicritst sut sinzsmsm Wsclitpoztsn
«irgsnclwo» im l^slci.)

öl'austube ^illplimann
gsgsnubsr >-Isuptbsr>nnc>t ^urick

Pin Oruncisstz:

0us»»»» un-i prsi-XiViirciigkvitl

Lkinesiscke Zpi'ickvvöptei'

ksqusmsr l-Isrr, nsclilszzigsr visnsr.
IZszzsr zu I-Isuzs glüclclicli zsin, slz

Weilirsucli sn sinsm lernen Orl vsr-
lzrsnnsn.

Wenn ciis psmiiis in pintrsclit Iskt,
lzlülisn slls Oszclislts.

lsclsr list zsin zcliwsrzsz Zcliwsin im
l-lsuz.

vsr prüliling izl zo vsrsnclerlicli wis
cisz ^nllilz sinsr 8cliwisgsrmullsr.

Iiin lclugsr ^rzl lzslisnclsll nis zicli
zsllzsr.

Iiin ^snzcli olins l.sclislr> zollls Icsi-

nsn l.sclsn sultun.

kiclitigs Wssgzclislsn uncl vollsz
/^sk) zcliscisn nismsnclsn.

lsuzsncl /^sizlsr, lsuzsncl /vvslliocisn.

vsr /Visnzcli lisl lsuzsncl Pläne, cisr
l-iimms! lisl nur sinsn.

8ogsr Oöllsr unci Unzlsrlzliclis ms-
clisn msnclimsl pelilsr.

ls clümmsr, clszlo glüclcliclisr.
Pin Icisinsr /Visnn von kilclung izl

clsm 8lssts von Nutzen, wozu izl sin
grokzsr zu gsizrsuclisn, cisr niclit; weil;?

liins gsnzs l-sclung küclisr wisgl
niclil sinsn gulsn I.slirsr sul.

vsr /visnzcli izt l-limmsl uncl prcls im
lclsinsn.

Pin psk; Irsnsn lisiisn lcsins ksuis.
liin sulriclitigsr Oscisnlcs Icsnn I-lim-

msl unci lircis izswsgsn. 5. i. 8.

lcli lzst msins l^rsu, mir sut V/silinsclitsn
sinsn «Irsinsr» (gsmsint wsr sin Irsiningz-
snzug) lieimzulzringsn

unci wsz 5is ciann lisimizracrito l

j I-I5I.V5c>-ll.'I55cl-Il->>i lZl^lce j

Kii57. k>O5I
ö/xl-l^l^O rk^5ei. I5.ölevlII<
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